
   

 

Union canadienne des Religieuses Contemplatives—UCRC 

Numéro 4 

Courriel: presence@ucrc.ca   Site: www.ucrc.ca 

Sommaire / SummarySommaire / SummarySommaire / Summary   

• Mot de la Présidente -  A word 
from  the President  p. 3                                   
 Sœur Micheline Turcotte, o.p. 

• Assemblée Général 2010  
The General Assembly p. 4 

• Information  p.4  

• Monastère (Monastery) des Ser-
vantes de Jésus-Marie de Rimouski  
p. 5 

• Rédemptoristines de Fort Érié.  
Redemptoristine Sisters leaving 
Fort Erie p. 8   

• L’autorité dans la vie monastique 
Dom Bernardo Olivera  
Authority in the Monastic Life      
p. 10 

• Monastères et vie ascétique  
Monasteries and ascetic life p.15 

• À l’origine de nos crèches p.16 

Décembre -December 2009 

B onne année à chacune et chacun.  

Dans ce numéro nous vous avons mis l’accent sur l’évolution des 
monastères au Canada  Ainsi, vous y trouverez des échos des liens 

tissés au cours d’une Présence et la Communion qui demeure même après le 
départ..  

 2010 sera aussi l’année de l’Assemblée générale pour vivre à nouveau 
notre solidarité, Ensemble nous cheminons et nous regarderons les signes de 
l’Esprit grâce à la présence de l’Abbé Rhoutier.  Pauvres du Seigneur avançons 
au large dans la foi. Les expériences de Dom Bernardo Olivera sauront sure-
ment nous apporter des pistes pour vivre aujourd’hui l’autorité dans la vie mo-
nastique. 

Heureux temps de Noël et que ce grand mystère vous soit un miroir de l’A-
mour invincible et constant de Dieu-avec-nous.  

H appy New Year to each of you, 

In this issue, we have placed the accent on the evolution of the 
Monasteries in Canada.  Thus, you will find here some echos of 

the bonds of a Presence and the Communion which remain even after the de-
parture. 
 
 2010, the year of the General Assembly, we will also experience once 
again our solidarity.   Together we will journey and also look at the signs of 
the Spirit thanks to the presence of Father Rhoutier.  The poor of the Lord go 
forward in faith.  The experiences of Abbot Beranrdo Olivera can surely bring 
us some suggestions to live authority today in our monastic life. 
 

  
A Blessed Christmas! and may this grand mystery be for you a Mir-
ror of the invincible and constant Love of God with us.   

Union of Contemplative Religious of Canada 
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Chères Sœurs, 
 
Joie de vous retrouver en ce temps 
d’Avent !  
Joie de tourner ensemble nos regards 
vers le mystère de la crèche. L’évan-
gile de la crèche nous annonce une pa-
role à la fois divine et humaine, et la 
contemplation de cette bonne nouvelle 
nous garde dans l’espérance. Il est ve-
nu jusqu’à nous, ce Dieu que ni le ciel, 
ni la terre ne peuvent contenir. 
 
Son Amour est plus fort que les réces-
sions, virus et violences de toutes sor-
tes qui se succèdent sur notre planète. 
Nous sommes « embarquées » avec le 
Christ dans une confiance inébranla-
ble. Célébrons donc, en cette année sa-
cerdotale, le mémorial qui donne 
consistance à nos vies, en communion 
avec toute l’Église et ses pasteurs ! 
 
« Christ est venu, Christ viendra, 
Christ est là » au cœur de son Église.  
Emmanuel ! Dieu avec nous ! 
 
Paix à chacune, Sérénité et Force tout 
au long de cette Année 2010 ! 
 
                                                                        
Sr Micheline Turcotte, o.p.,  
présidente 
                                                                                                                       

 
 
Dear Sisters, 
 
It is a joy to write to you at the start of 
this season of Advent. 
What joy to turn the eyes of our hearts  
towards the mystery of the crêche ! The 
Gospel of the crib announces a Word 
both divine and human, leading to con-
templation of the good news we treasure 
in hope.  He is came to us, our God not 
containable by the heavens nor by the 
earth. 
 
His love is stronger than recession, vi-
ruses and violence of all sorts which 
trouble our planet. With Christ we sail 
onward with ineffable confidence. So let 
us celebrate, in this year of the priest-
hood, the Memorial that gives constancy 
to our lives, in union with the Church 
and its shepherds. 
 
Christ has come; Christ will come; Christ 
is here at the heart of His Church ! Em-
manuel ! God with us ! 
 
Peace to each of you, serenity and cour-
age all through the coming year.  
Blessings in 2010 !  
                                                      
                                                                                            
Sr Micheline Turcotte, o.p.,                                                   
présidente 
 
 

Un mot de la Présidente  ‐  A word from the President 
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Assemblée générale  de 2010 
The General Assembly 

L’Assemblée générale de 2010 se tiendra du 13 au 18 juin 2010.  
 
   Comme par les années passées les membres sont invitées à l’Ermitage 
Sainte Croix de Pierrefonds. La personne ressource sera M. l’Abbé Gilles Rhou‐
tier, théologien et professeur à l’université Laval de Québec.   
 
  Monseigneur Moreau du diocèse de Sainte‐Anne de la Pocatière, nous 
partagera son expérience de la trappe au service du peuple de Dieu et de l’É‐
glise. 

The General Assembly of 2010 will be held from 13th to June 18, 2010. 
 
  As in years past, the members  are invited to the Ermitage Sainte Croix 
(Hermitage of the Holy Cross) at Pierrefonds.  The resource person will be Father 
Gilles Rhoutier, theologian and professor at the University of Laval, Quebec.     
 
Bishop Moreau of the Diocese of Sainte‐Anne de la Pocatière will share with 
us his experience as a Trappist in the service of the people of God and of the 
Church 

 
Session pour la Formation initiale  

au monastère de Rougemont 
du 6 septembre au 13 septembre 2010 

par le frère Laurent Boisvert ofm. 
Thème : Les vœux d’obéissance et de pauvreté 

Personne ressource à 66 chapitres généraux et provinciaux. 
Auteur de douze ouvrages sur la vie religieuse : 
‐ La pauvreté religieuse, Paris, Cerf 1981, 120pp. (traduit en italien)   
‐ L’obéissance religieuse, Paris, Cerf, 1985, 150 pp. (traduit en italien et en espagnol)  
‐ La consécration religieuse, Paris, Cerf/Bellarmin, 1988, 120 pp.   
‐ Le célibat religieux, Paris, Cerf/Bellarmin, 1990, 140 pp. (traduit en italien et en portugais)     
‐ Thèmes de vie consacrée, Montréal, Cerf/Bellarmin, 1998, 110 pp.   
‐ Les charismes en vie consacrée, Bellarmin, 2000, 50 pp.   
‐ Laïcs associés à un Institut religieux, Bellarmin, 2001, 70 pp.  
‐ Vivre la différence, Bellarmin, 2002, 126 pp. (traduit en italien)  
‐ Le charisme, un visage évangélique à incarner et à manifester, Bellarmin, 2004, 62 pp. 
(traduit en anglais et en espagnol).   
‐ Symbolisme nuptial et vie consacrée, Bellarmin, 2006, 80 pp.  
‐ Personnes consacrées dans une association de fidèles, Médiaspaul, 2007, 96 pp. (traduit en 
anglais).  
‐ Charisme, spiritualité, mission : éléments d’un Institut religieux partagés avec les laïcs, Bellar‐
min, 2008, 82 pp.  
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  En cette année 2009, année sacerdotale voulue par Benoît XVI, notre Congrégation est appelée à vivre 
une autre étape douloureuse de notre histoire SJM; mais c’est aussi une étape pascale, car notre foi chrétienne 
ne peut séparer mort et résurrection. L’occasion nous est présentée de redire avec Jésus  cette parole choisie 
comme thème de notre dernier chapitre général : 

Ma vie, nul ne la prend, c’est moi qui la donne.  (Jn 10, 18) 

  Voyant l’état actuel de la Congrégation, les membres du conseil général ont donc voté, bien à regret, la 
fermeture  de notre dernier monastère, en dehors de la Maison‐mère. Ce Nazareth, dédié à Saint‐Joseph, avait 
été fondé à Rimouski en 1918 par notre Père Fondateur lui‐même, l’Abbé Alexis‐Louis Mangin. C’est pourquoi il 
était d’autant plus cher à nos cœurs. 

  Le processus de fermeture, enclenché depuis le 26 mars 2009, prendra fin par le départ des 9 résidentes 
actuelles, le 9 septembre prochain. Le thabor eucharistique, témoin de 91 ans de vie SJM sera vidé de sa Réalité. 
Drame au cœur de l’Église rimouskoise qui devra prendre le relai de la façon, peut‐être la plus imprévisible, mais 
sûrement providentielle, dans le sillage de l’espérance chrétienne. 

  Depuis cette annonce, nos sœurs ont été souvent touchées par  les nombreuses manifestations d’atta‐
chement et de reconnaissance reçues de la part de Mgr Pierre‐André Fournier, des prêtres du diocèse, des reli‐
gieux (ses), ainsi que des bienfaiteurs (trices) et amis (es) attachés à ce monastère. 

  Mentionnons la célébration du 9 juin où Mgr l’Archevêque de Rimouski, accompagné de son presbyte‐
rium, soit une soixantaine de prêtres, est accueilli dans leur chapelle pour une eucharistie qui permet une der‐
nière rencontre des prêtres avec les sœurs. 

 

                                                  

  Le 14  juin, solennité du Saint‐Sacrement, est choisi pour  la grande  fête d’adieu. Mgr Fournier a  invité 
nos sœurs à se rendre à la cathédrale pour une célébration eucharistique. À cette occasion, plusieurs personnes 
ont rendu hommage à la communauté des Servantes de Jésus‐Marie. En tout dernier lieu, notre Mère‐servante 
générale, Mère Marie‐du‐Bon‐Pasteur, fut invitée à adresser quelques mots à l’assemblée, tout en attente de ce 
moment. Nous reproduisons ici les paroles qu’elle leur a adressées :  

  ,  

 
 

FERMETURE  DU  MONASTÈRE  DE  RIMOUSKI  
ClLOSING  OF  THE    MONASTERY  OF  RIMOUSKI  
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« Cher Mgr Fourmier 
et vous tous et toutes ici rassemblés,  

  Connaissant votre grand attachement envers vos petites Sœurs Servantes, nous ne sommes pas éton‐
nées de vous voir si nombreux aujourd'hui, mais nous en sommes vivement touchées et nous voulons vous en 
remercier du plus profond de nos cœurs.  

 Nous savons que notre prochain départ vous cause une grande peine, et nous le ressentons in-
tensément. Quelles sont les vies qui ne comportent pas de choix déchirants? Dans la vie de saint Jo-
seph, à qui notre monastère est dédié, il y eut des événements douloureux, mais qui débouchaient tou-
jours dans la lumière: n'est-ce pas le mystère pascal, que nous célébrons dans chaque Eucharistie?  

 
 Vous nous appelez vos petits paratonnerres; Monseigneur a parlé d'oasis; nous, nous aimons 
voir notre mission comme celle d'attirer les grâces et les faveurs divines, spécialement sur les prêtres, 
les grâces, toutes les grâces que le Cœur de Dieu désire répandre à profusion. Un peu comme ces 
grands panneaux solaires qui captent la lumière du soleil pour la transformer en énergie. Même à dis-
tance! Ceci pour vous assurer que notre prière continuera à appeler sur vous tous les bénédictions de 
Dieu. Oui, l'alliance va continuer.  
 
 Pour terminer ce petit mot, au nom des mes sœurs d'hier et d'aujourd'hui, je désire vous confier 
notre plus grand souhait : que votre attachement au Christ Jésus vous fasse découvrir une voie nouvelle 
pour continuer à faire rayonner sa Présence eucharistique dans votre cher diocèse. Ce serait comme le 
fruit de notre longue présence parmi vous. C'est pourquoi en témoignage d'affection et de reconnais-
sance, en témoignage de notre communion dans la prière et comme encouragement à découvrir cette 
voie nouvelle, nous voulons vous offrir, cher Monseigneur, notre précieux ostensoir. Puisse Jésus y être 
adoré encore longtemps. Nous confions ce souhait de nos cœurs à Notre-Dame-du-St--Sacrement. Et 
j'invite maintenant S. Louisette et S. Angéline à venir vous le présenter. » 
 
 C’est avec émotion que Monseigneur reçoit notre beau trésor, tandis qu’éclate un long et vigou-
reux applaudissement dans l’assemblée. Monseigneur saisit l’occasion d’éveiller la sensibilité des gens 
à l’idée d’une chapelle d’adoration. 
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  La célébration est suivie d’un banquet au sous‐sol de l’église Ste‐Agnès. Tout  est offert avec grand es‐
prit fraternel, gratitude et amitié pour ce qu’ont été les Servantes de Jésus‐Marie dans ce diocèse. 

  Nous verrons les délicatesses se multiplier jusqu’au départ définitif des 9 Servantes de Jésus‐Marie de 
Rimouski. Pour tant d’amour, nous te rendons grâce, ô mon Dieu! 

  Il nous sera impossible d’oublier les liens mystiques  qui se sont tissés depuis 91 ans entre la commu‐
nauté  chrétienne  rimouskoise  et  notre  famille  religieuse.  L’appréciation  de Monseigneur  pour  notre  petite 
communauté, vouée à l’adoration en faveur du sacerdoce, nous a touchées profondément. Nous avons décou‐
vert en lui un  être eucharistique, brûlant du désir qu’il en soit ainsi pour toutes les âmes confiées à sa sollici‐
tude pastorale. 

  Nous demeurons dans  l’espérance que  les belles années qui  furent vécues à Rimouski  laisseront une 
petite étincelle, capable d’allumer un grand feu d’amour pour Jésus‐Hostie, au cœur de ce diocèse. 

 

Les Servantes de Jésus‐Marie 



 8 

Redemptoristine Sisters leaving Fort Érié 
Les Sœurs Rédemptoristines quittent Fort Érié 

 
 
 
 
 
Standing (l-r) Sr. Pearl Mutter, Sr. Mary Helena 
Aquino (novice); seated: Sr. Margaret Reid, Sr. 
Mary Anne Joseph O’Grady, Sr. Mary Cecilia Ro-
mard. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

by FR. DON LIZZOTTI 
 
After more than 32 years residing at the Monastery of the Most Holy Redeemer on the Niagara Park-
way, near Fort Erie, the Redemptoristine Sisters have come to the difficult decision to close the monas-
tery here and move to other locations. There are only five nuns residing there at the present time and 
with their advancing age it has become very difficult to maintain a viable and healthy communal life. 
 
I have had the privilege of serving as chaplain to the sisters for three years now, and I believe most of 
the priests in the diocese know the Redemptoristine Sisters through their service of providing gowns 
for First Communion, Confirmation and RCIA over these many years. 
 
As they are a cloistered and contemplative community, they have not been seen publicly within the dio-
cese, even at large diocesan celebrations. However, their presence has meant that we have had this 
community praying for the diocese and its needs during all these years. It will be a sad moment when 
they take their leave in mid-July. 
 
The Order of Redemptoristine Sisters and the Order of Redemptorist Priests and Brothers were founded 
within a year of each other in 1731-1732, in Italy, by the Venerable Maria Celeste Crostarosa and St. 
Alphonsus Liguori. 
 
In 1947, four nuns arrived in Toronto, Ontario, to begin the first English-speaking Monastery of Re-
demptoristines in Canada. Since those early years in Toronto, they had moved to Barrie, Ontario, for a 
number of years and then on to Keswick, Ontario. Their next move was to accept the hospitality of the 
Sisters of St. Joseph in Toronto for three years until they found a new location for the monastery. On 
September 23, 1976, they moved to the house on the Niagara Parkway in Fort Erie, with the blessing of 
Bishop Thomas McCarthy, the diocese’s first bishop. 
 
It is a great blessing that one of the founding sisters is still with us—Sr. Mary Anne Joseph who is over 
90 years young. She has countless stories to tell about all the intervening years in the various locations. 
The number of vocations increased quickly in those first years until they numbered 38 in various stages 
of their commitment in the Order. With such a large number of vocations it soon became possible for 
them to branch out and establish three new monasteries. 



 
In 1957, a new foundation was established in Esopus, New York, with six sisters. In 1960, eight sisters 
went to Liguori, Missouri, to begin the new foundation there and in 1965, four sisters from Barrie and 
one from Esopus set out for Redhead, Australia, to establish a monastery ‘down under.’ 
 
The monastery at Liguori has also established new foundations over the years in South Africa and Le-
gazpi and Cebu in the Philippines. Over the years, individual sisters were sent to various monasteries—
Japan and to Austria, to name two. 
 
A Since their move to Fort Erie, the sisters have added a new chapel, sacristy, five bedrooms on the 
second floor and a balcony overlooking the sanctuary of the chapel. As well, a new library was added 
to house books that had mostly remained in boxes in various corners of the buildings since they arrived 
in Fort Erie. 
 
The daily schedule of the nuns includes praying the Divine Office four times a day, private prayer and 
meditation, celebration of Mass, a Holy Hour of Adoration, meals, work responsibilities throughout the 
house and grounds, recreation and more prayer. 
 
Prayer is the most important apostolate of cloistered, contemplative nuns. They pray for their commu-
nities throughout the world, the Redemptorist priests and brothers, the local church, the universal 
church, the pope and bishops, their families, friends, benefactors, the sick, the poor, the lonely —the 
list is unending.  
 
A large group of lay people is connected to the life and work of the sisters through Our Lady’s Lamp 
Association. This group of friends and family members numbers over 450 with over 100 from within 
this diocese. They are invited twice a year to unite themselves spiritually with the sisters and with all 
others praying the novena wherever they are living. 
 
These novenas, in honour of Our Mother of Perpetual Help, are prayed before Christmas and before the 
feast of Our Mother of Perpetual Help (June 27). People send petitions and prayer requests to the sis-
ters, which are placed before the icon of Our Lady beside the lamp that burns perpetually. The dona-
tions help support the sisters and assure that the lamp is kept burning.  
 
As the sisters go forth from here, they carry us with them in their hearts and will continue to pray for us 
in the years ahead. Two sisters will go to Liguori, Missouri, while three will move to Toronto to reside 
with the Missionary Sisters of the Precious Blood. Two are already in nursing homes—Sr. Mary 
Alphonsus is at Providence Centre in Toronto and Sr. Angela is in residence at Maple Park Lodge in 
Fort Erie. She will be the on-going presence of the Redemptoristines in the diocese. Sr. Mary Gerarda 
has been living in the Diocese of Prince George, British Columbia, for a number of years.  
 
In great thanksgiving for their years in this diocese, Bishop Wingle will gather with the Redemptoris-
tine Sisters, priests, other religious communities, families, friends and parishioners of the diocese for a 
special Mass for their years of prayer and service on Saturday June 27, 2:00 p.m. at St. Michael, Fort 
Erie, followed by a reception in St. Michael parish hall. 
 
If you are unable to join in the celebration, please keep the sisters in your prayers, especially during 
these next weeks. They will also gather with sisters from other monasteries and the Redemptorist Fa-
thers and Brothers to celebrate a special closing Mass at the monastery early in July. A few days later 
they will depart. May God bless them in these days and in the years ahead wherever he leads them to 
continue their lives of prayer and service. 
 
It seems appropriate to recall the words of Ruth from the Old Testament “…Wherever you go, I will 
go; wherever you live, so shall I live; your people will be my people; and your God will be my God 
too” 
 
Amen! Alleluia!  
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Le P. Bernardo Olivera est né en 1943 à Buenos Aires en Argentine. En 1962 il entre à la 
Trappe de Notre Dame des Anges à Azul (Argentine). Après sa profession monastique et 
son ordination sacerdotale, il continue ses études à la Faculté de Théologie de l'Université 
Catholique de Buenos Aires puis à l'Université Grégorienne de Rome. En 1990 il est élu 
abbé général des trappistes et restera en charge jusqu'en septembre 2008. Il est actuelle-
ment abbé du Monastère de Azul. 
  
Il a publié divers livres, dont: Jusqu'où suivre? Les Martyrs de l'Atlas (1997), Paroles de 
silence. Un trappiste nous écrit ( 1999), Le soleil dans la nuit. Mystique chrétienne et expé-
rience monastique (2003) et Lumière sur mes pas. L'accompagnement spirituel dans la 
tradition monastique (2006).  
Cet article a été publié dans la revue UISG numéro 140 - 2009 
Original en espagnol  
 
 Tout moine, toute moniale et sœur de la grande famille bénédictine qui lit la ré-
cente instruction « Le service de l'autorité et de l'obéissance» aura une agréable surprise. 
J'espère ne pas projeter gratuitement mon expérience sur les autres. Mais l'abondance de 
références familières dans le texte nommé ci-dessus a retenu positivement mon atten-
tion : cinq citations de la Règle de saint Benoît, trois citations des œuvres de saint Ber-
nard de Clairvaux et pour conclure, une longue citation de l'Oratio pastoralis de l'abbé 
anglais Aelred de Rievaulx. Pour cela et pour tout le reste du document, j'exprime ma 
gratitude aux auteurs.  
 
 Dans cette brève relation, je voudrais partager avec vous quelques réflexions sur 
le sens de l'autorité monastique telle que me l'ont enseignée le Patriarche Benoît et l'ex-
périence des vingt-cinq années de ma vie passées à ce service. Au début, je pensais par-
ler aussi de l'obéissance, mais je me suis rendu compte que pareille entreprise dépassait 
les limites de ces quelques pages à rédiger. Cependant, il n'est pas possible d'« exercer » 
l'autorité sans parcourir en même temps, le chemin de l'obéissance.  
 
 Je commencerai par deux souvenirs personnels. Le premier remonte au tout début 
de ma vie monastique. Le jour de mon entrée, mes parents m'accompagnèrent au monas-
tère. Avant qu'ils ne s'en aillent, le Père Prieur, leur dit avec beaucoup d'amabilité qu'il 
serait bien d'attendre deux ans avant de revenir me voir, pour faciliter mon expérience de 
détachement de la famille et me permettre de goûter le désert... Le Sous-prieur qui était 
présent, intercéda en disant: « Peut-être qu'un an serait suffisant ». Mon père - qui oc-
cupait alors un poste important à la tête d'une compagnie de l'État -répondit sans hésita-
tion: « Avant d'avoir des subalternes sous mes ordres j'ai appris à obéir ». Inutile de dire 
qu'il se passa deux longues années avant que nous nous revoyions.  
 
 Le deuxième souvenir se rapporte au jour de mon élection comme abbé, en 1984. 
Profitant de la présence de notre abbé général qui présidait l'élection, je lui demandai 
une « parole de vie» inspirée de la Règle de St Benoît, en rapport avec mon nouveau  

L’AUTORITÉ DANS LA VIE MONASTIQUE 
 Authority in the monastic life                                           

P. Bernardo Olivera, OCSO  
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service. Sans trop réfléchir, il me dit : « N'oublie jamais qu'à partir de maintenant tu tiens 
la place du Christ pour tes frères, fais attention de ne pas te substituer à lui, il s'agit de le 
rendre présent dans ta personne et dans tes actions» (cf. RB 2,2). Tout était déjà dit, et 
avec les années j'apprends peu à peu la leçon!  
 
 Or, si nous lisons avec attention les textes de la Règle qui parlent de l'abbé, nous 
constatons que son service s'exerce dans cinq domaines différents: la paternité (père), 
l'enseignement (maître), la pastorale (pasteur), la correction (médecin), et l'administra-
tion (administrateur). Il est évident que chaque abbé, selon ses dons personnels, donnera 
plus d'importance à l'une ou l'autre de ces dimensions, sans oublier les autres, et se fera 
aider en celles pour lesquelles il est moins doué ou qui lui manquent le plus. En général, 
quand le mandat d'un abbé commence à décliner, une des principales manifestations en 
est la substitution de la paternité par la dimension de l'administration. D'autres fois, cette 
substitution est précisément la cause du déclin.  
 
 Il est également facile de constater que les abbesses privilégient habituellement la 
dimension maternelle et pastorale au détriment de l'enseignement. Enfin, très peu d'ab-
bés ou d'abbesses, si par hasard il en existe, possèdent tous les dons à la fois, d'où la né-
cessité de pouvoir compter sur des personnes de bon conseil et des capacités différentes.  
Enfin, j'oserai dire, après réflexion, que le plus grand danger et la tentation insidieuse 
des débuts consistent à se croire omnipotent. Bien que j'aie l'impression que pour les ab-
besses, la tentation principale est plutôt celle de l'omniprésence.  
 
 Revenons de manière plus détaillée aux cinq domaines ou dimensions mentionnées plus 
haut. Pour m'aider dans mon service, étant tout de même un jeune abbé, je me fis une liste de 
textes illustratifs qu'après un certain temps j'ai retraduits et actualisés pour mon usage person-
nel. Ces exemples, mutatis mutandis, peuvent être également utiles à d'autres formes de vie 
religieuse.  
 
L'abbé comme père (et mère)  

• Le premier qui doit croire que tu tiens la place du Christ, c'est toi, cela t'aidera à agir 
comme lui.  

• Celui qui t'écoute, l'écoute, lui.  
• Ne crois pas qu'il fait ce que tu désires et ce que tu dis, tu dois plutôt chercher ce qu'il 

désire et le faire connaître.  
• Ton autorité est un service rendu à la vie, et cette vie a davantage besoin de ton service 

que de ta présidence.  
• La vie que tu donnes et celle que tu sers n'est pas la tienne mais celle de l'Autre, cepen-

dant, pour donner et servir cette vie tu dois mourir à la tienne.  
• Pour servir la vie, tu dois en prendre soin et la faire être, la motiver et l'orienter. Ce ser-

vice est à la fois paternel et maternel. Si tu n'es pas à la fois père et mère tu ne pourras 
être ni l'un ni l'autre.  

•  Si tu veux donner la vie, aies toujours à l'esprit les besoins fondamentaux propres à tout       
être humain: le sens (propos et finalité), l'appartenance et l'identité de groupe. 

• Pour animer et donner vie, tu devras toujours te rendre présent, mais pas omniprésent, 
ton autorité morale est proportionnelle à la qualité de ta présence   
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• Les quatre fléaux en matière d'autorité monastique sont: le paternalisme, qui abuse de 
l'autorité et la confond avec le pouvoir; le fraternalisme, qui nie la diversité et la hiérar-
chie des services; le maternalisme. qui éprouve le besoin de protéger et de couvrir; et 
l'infantilisme de celui qui s’autogratifie et se rassure en dépendant des autres.  

• La paternité qui prend les plaisanteries au sérieux et plaisante sur les choses sérieuses 
est sotte et il en est de même si elle se prend trop au sérieux.  

• Bienheureux es-tu si tu contemples notre Père au point de rayonner sa lumière, le Sei-
gneur fera briller sur toi son visage pour la gloire de tous! 

  
L'abbé comme maître (et témoin) :  
 

• Pour être maître tu dois être avant tout et toujours disciple de la Parole du Maître 
unique.  

• Si tu désires être accepté comme maître. ne cesse pas d'être témoin non pas de la 
perfection, mais de la conversion.  

• Si tu vis ce que tu enseignes ne crains pas de te répéter dans ce que tu dis, ce ne se-
ra jamais la même chose.  

• Ton enseignement doit être formateur, donné en vue d'une transformation; si tu te 
contentes d'informer, tu ne formes pas.  

• En tant que maître tu dois être capable d'articuler et de communiquer aux autres les 
valeurs essentielles et les fins propres à notre vie.  

• Tes causeries peuvent avoir pour but de 1) Captiver: attirer l'attention et la faveur 
de l'auditoire 2) Éclairer: par la lumière de la doctrine. 3) Motiver: en éveillant les 
sentiments. 4) Convaincre: pour prendre des décisions.  

• Tu communiques bien lorsque tu tiens compte des principes suivants: 1) Clarté: tu 
es compréhensible.2) Méthode: tu procèdes pas à pas. 3) Structuration organique: 
tu présentes un ensemble harmonieux. 4) Vivacité: tu illustres tes propos par des 
exemples pris dans la vie.  

• Si tu ne veux pas que ton auditoire s'endorme, sois bref; si tu désires trouver grâce, 
sois naturel; si tu désires ennuyer, essaie d'être encyclopédique.  

• N'aspire pas à un monopole de l'enseignement, à moins que tu ne désires maintenir 
les autres dans l'ignorance.  

• Il ne s'agit pas d'avoir de l'esprit, mais si tu désires communiquer et te communi-
quer toi-même, amuse-les, et amuse-toi.  

• Bienheureux es-tu si tu mets un grain de sel dans ce que tu dis, tous trouveront un 
peu de douceur dans ce qu'ils entendent.  

 
L'abbé comme pasteur (discret)  
 

• Tu es véritablement pasteur lorsque, dans tes rapports, tu considères que chaque 
personne est unique. qu'elle n'a pas son pareil.  

• Si tu écoutes avec l'ouïe et le cœur, tu comprendras ce que l'autre te dit et aussi ce 
qu'il ressent.  

• Écoute celui qui te parle, c'est la façon la plus simple de lui permettre d'être et 
d'exister.  

.  



• La capacité de t'identifier et de te différencier, de te connecter et de te débrancher 
est fondamentale pour toute forme de pastorale quelle qu'elle soit.  

• L'autre t'écoutera si tu t'approches de lui, mais pas s'il sent que tu le poursuis.  
• Nous réagissons tous face aux autres, selon nos relations préalables avec eux.  
• La communication est un processus plus émotionnel que cérébral, il est donc très 

important de commencer par accueillir, de continuer et de terminer par accueillir.  
• Demande la prudence au Seigneur, elle te permettra d'éviter l'écueil de l'excès 

par précipitation et manque de considération, et l'écueil de l'insuffisance, par in-
constance et négligence.  

• C'est le bien commun que tu cherches et trouves quand tu essaies d'intégrer ce 
qui est propre à chacun dans une harmonie supérieure capable d'intégrer sans an-
nuler.  

• Si, en tant que pasteur, tu fais en sorte que les faibles se fortifient, et que tu ne 
négliges pas les forts par crainte de te sentir faible, alors tu es un bon pasteur.  

• La vie grandit lentement, ne désespère jamais, on ne fait pas pousser les carottes 
plus vite en tirant sur leurs fanes.  

• Bienheureux es-tu si tu vis toute chose comme une grâce, tu seras plein de grati-
tude envers tous, gracieux et gratifiant pour tous.  

 
L'abbé comme médecin (miséricordieux)  
 

• Si les misères du prochain suscitent ton impatience et non ta miséricorde, c'est le 
signe que d'une certaine manière tu n'as pas accepté les tiennes.  

• La grande majorité des problèmes présents sont nés dans le passé. Et ce que tu 
tolères indûment se transformera en mal chronique. Si tu laisses faire afin de ne 
pas te créer de problèmes, tu accumules les problèmes.  

• La meilleure correction que tu puisses offrir est une bonne direction: tout ce qui 
est bien dirigé marche droit.  

• Une petite dose de médecine préventive peut t'éviter de nombreuses pestes et ma-
ladies incurables.  

• Le bon médecin n'est pas celui qui donne des ordres, mai qui met de l'ordre dans 
l'organisme malade.  

• N'oublie pas que le sens de l'humour est l'humidité qui détend et rafraîchit quand 
tu es tendu et durci, c'est aussi le rire thérapeutique, le rire qui cicatrise.  

• Bienheureux es-tu si tu sais distinguer un grain de poussière d’une montagne, tu t’évite-
ras et éviteras aux autres bien des soucis inutiles. 

 
L'abbé comme administrateur prudent):  
 

• Imite ton Seigneur en toutes choses: d'abord les personnes et ensuite les choses, 
d'abord ce que chacun est et ensuite ce qu'il fait.  

• La responsabilité personnelle de tes collaborateurs s'enrichit avec la spécification 
de leurs responsabilités.  

• La force de tes programmes est tributaire de la participation qui précède et de la 
responsabilité de tes collaborateurs et de la communauté qui découle de cette par-
ticipation.  
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• Les programmes sont importants, mais plus importants encore les destinataires de 
ces programmes et ceux qui les mettent en œuvre.  

• L'évaluation et les « réactions en retour » sont des moyens efficaces pour amélio-
rer ce que tu as planifié, ce que tu as dit et ce que tu as fait.  

• Le travail en équipe est une réelle possibilité d'augmenter ta capacité de présence 
déléguée et créative.  

• Respecte les instances intermédiaires et elles te respecteront.  
• Si l'organisation de ta communauté fonctionne bien, elle continuera à bien fonc-

tionner même en ton absence.  
• La sagesse qui vient de l'expérience te permettra d'être un bon administrateur et 

d'éviter ces obstacles éventuels: 1) Dépendre de spécialistes de manière servile. 2) 
Avoir une confiance absolue dans les organismes. 3) Attendre que la science 
confirme ce que le bon sens te montre à l'évidence.  

• Le « présidentialisme» dans un organisme consiste à remplir les vides par des vi-
des et des pots de fleurs.  

• Bienheureux es-tu si tu réfléchis et demandes conseil avant d'agir et si tu ris avant 
d'entreprendre tout cela, tu éviteras de t'endetter à cause de tes imprudences finan-
cières.  

 
Pour conclure, je me permets d'ajouter quelques mots très brefs et génériques sur mon 
expérience au service du « gouvernement central ». Pour mieux situer les choses: voilà 
déjà dix-huit ans que j'ai été élu abbé général de notre Ordre. Il s'agit, canoniquement 
parlant, d'une congrégation monastique qui regroupe dans son unité, 100 monastères de 
moines et 70 de moniales, ce qui fait un total de près de 4000 personnes qui vivent dans 
55 pays différents. Il est facile d'imaginer que l'abbé général a 170 supérieurs « autono-
mes » au-dessus de lui auxquels il doit prêter obédience.  
 
 Nous disons habituellement que nous sommes un Ordre décentralisé, mais ceci ne 
signifie pas évidemment que c'est un Ordre désordonné et désorganisé ou auquel il man-
que une autorité « centrale». Cette autorité appartient au chapitre général qui se réunit tous 
les trois ans. En dehors des séances, l'abbé général agit en qualité de vicaire du chapitre, et 
selon les constitutions. Son service est principalement pastoral; il repose sur le droit de 
faire des visites canoniques et sur la possibilité de prendre des décisions exceptionnelles 
dans des situations particulières. Ce service pastoral, de subsidiarité, ne doit pas négliger 
trois autres fonctions d'égale importance: être le trait d'union entre les communautés, le 
gardien et promoteur du patrimoine et l'initiateur du renouveau spirituel. En d'autres ter-
mes, une autorité qui correspond bien à la nature d'un Ordre ou congrégation monastique 
formée de monastères « autonomes» et reliés entre eux par des liens de filiation et de pa-
ternité. S'agissant d'un Ordre « décentralisé », il est facile de se rendre compte que la ten-
tation ou l'accusation de « centralisme» a une grave importance. L'histoire enseigne qu'il 
est facile de succomber à une telle tentation, tant au niveau central que local. L'histoire en-
seigne aussi d'autres leçons dont nous n'avons pas toujours la moindre conscience. 
Confondre ce centralisme avec l'efficacité pastorale-administrative, et faire des accusa-
tions « vers le haut », sans se rendre compte que le péché est précisément au niveau de 
l'autorité. Ainsi, l'abbé ou l'abbesse autoritaires qui accusent le visiteur canonique ou l'ab-
bé général de la même chose dont ils sont accusés par leur propre communauté.  



Et, pour aller jusqu'au bout, ceci pourrait bien s'appliquer aussi à d'autres instances supérieures 
de gouvernement: il ne manquera jamais de gens pour accuser « Rome » de centralisme, et pro‐
téger ainsi une certaine autonomie qui n'est rien d'autre qu'un monopole illégitime d'autorité  

 

CITE DU VATICAN, 20 NOV 2008 (VIS). Le Pape a reçu ce matin les participants à l'assem-
blée plénière de la Congrégation pour les instituts de vie consacrée et les société de vie aposto-
lique (18 - 20 novembre), qui marque le centenaire de ce dicastère. Reprenant le thème des as-
sises 2008, "Signification de la vie monastique dans l'Eglise et dans le monde d'aujourd'hui", 
Benoît XVI a dit que les consacrés constituent une portion immergée du Peuple de Dieu. La 
mission de ce dicastère et de soutenir et contrôler leur fidélité à l'appel qu'ils ont reçu de Dieu". 
Puis il a rappelé que l'assemblée s'était surtout penchée sur la vie monastique féminine et que 
ses travaux dégageront des idées utiles à la vie de "ceux qui cherchent Dieu dans leur vocation 
et pour le bien de l'Eglise toute entière". Evoquant son discours de Paris au monde de la 
culture, le Saint-Père a souligné "l'exemplarité de la vie monastique dans l'histoire et sa simpli-
cité, qui est de chercher Dieu en Jésus-Christ qui l'a révélé, de le chercher en tendant aux réali-
tés invisibles et éternelles dans l'attente de la venue du Sauveur".  

  "Lorsque moines et moniales vivent radicalement l'Evangile -a poursuivi Benoît XVI-, totale-
ment consacrés à la contemplation, ils cultivent leur lien profond avec le Christ... Pour toutes 
les formes de vie religieuse ou de vie consacrée, le monachisme constitue l'exemple de ce qui 
est essentiel et primordial pour tout baptisé, c'est-à-dire rechercher le Christ sans rien opposer à 
son amour". Puis il a rappelé que "la voie indiquée par Dieu dans cette recherche et dans cet 
amour est sa Parole même, offerte avec abondance par l'Ecriture à la réflexion humaine". Au 
cours du récent Synode les évêques ont renouvelé l'appel aux chrétiens "d'enraciner leur vie 
dans l'écoute de la Parole contenue dans la Bible, invitant en particulier les communautés reli-
gieuses et toutes les personnes consacrées à en faire dans la Lectio Divina leur nourriture quo-
tidienne". Le Pape a conclu en espérant que "les monastères demeurent des havres de vie ascé-
tique reflétant la beauté de l'union au Christ, des lieux où le choix de l'absolu reste enveloppé 
par le silence et la contemplation". 

AC/VIE MONASTIQUE/...                VIS 081120 
(370)    

MONASTERES ET VIE ASCETIQUE 
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À      l’origine de nos crèches 

 

Une initiative de saint François d’Assise 

Le temps est venu d’aller chercher au grenier la crèche et ses sujets qui dorment depuis un an dans 
les cartons. Rite qui nous ramène à notre enfance, à la joie d’installer, sous le sapin, le plus souvent, 
cette crèche avec l’Enfant Jésus, Marie, Joseph, l’âne et le bœuf, moutons, bergers et les splendides 
rois mages. Il y a bien quelques sujets un peu cassés ou recollés mais la magie opère toujours. Vous 
êtes-vous demandé à quand remonte la création de la première crèche ? 

Nous sommes en 1223 et François se trouvait à Greccio, une ville de l'Italie. Il dit à l'un de ses amis, qui 
avait mis à la disposition des frères une grotte dans la montagne : "Je veux célébrer Noël avec toi, cette 
année, dans la grotte. Tu y installeras une mangeoire pleine de foin. Fais venir un boeuf et un âne. Il faut 
que cela ressemble à la crèche où est né Jésus". 

Et tous les habitants de la ville vinrent entourer les frères et assister à la Messe de Minuit. Ils étaient si 
nombreux, avec leurs cierges et leurs lanternes, que le bois était éclairé comme en plein jour. La Messe 
fut dite au-dessus de la mangeoire qui servait d'autel. 

La légende raconte que tout à coup, l'ami de saint François vit un petit enfant étendu dans la 
mangeoire. Il avait l'air endormi... Et François s'approcha, prit l'enfant tendrement dans ses bras. Puis 
le petit bébé s'éveilla, sourit à François, caressa ses joues et saisit sa barbe dans ses petites mains ! 

Et cet ami comprit que Jésus avait semblé endormi dans le coeur des humains et que c'est François qui 
l'avait réveillé par sa parole et par ses exemples. François, qui assistait le prêtre à l'autel en qualité de 
diacre, parla si bien à la foule de la naissance de Jésus et de ce que veut dire Noël que tous furent 
remplis d'une grande joie. 

L'année suivante, les habitants de Greccio avaient raconté avec tant d'admiration les merveilles de cette 
belle nuit de Noël que, un peu partout, on se mit à reconstituer, dans des grottes ou des étables, la scène 
touchante de la naissance de Jésus. Et c'est pourquoi maintenant, nous avons partout des crèches à Noël; 
on dit même que le mot vient du nom de la ville de Greccio. 

 

 



                   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

DIEU TIENT PAROLE. 

GOD KEEPS HIS WORD.  

 

Joyeux Noël  et Bonne Année! 

Merry Christmas and Blessed New Year! 
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